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 上午 11时宣布开会 

通过议程 

1. 议程通过。 

审议关于巴勒斯坦问题的决议草案 

 题为“巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会”、
“秘书处巴勒斯坦人民权利司”和“秘书处新闻部关
于巴勒斯坦问题的特别新闻方案”的决议草案 

2. 主席说，关于“秘书处巴勒斯坦人民权利司”的

决议草案的案文同大会第五十五届会议所通过的决

议的案文实质上是一样的，不过对其他两个决议草案

的案文已作了一些编辑方面和实质上的改变，以反映

在实地以及在和平进程方面的最近事态发展。 

3. 在关于委员会工作方案的决议草案中，执行部分

第 7段已经修订，将其中的要求，除充分同委员会合

作以外，并且要求联合国巴勒斯坦和解委员会及其他

与巴勒斯坦问题有关的联合国机构向委员会提供有

关的资料和文件。 

4. 在关于巴勒斯坦问题特别新闻方案的决议草案

中，序言部分增加新的一段，以注意到联合国对促进

伯利恒 2000 年项目所作的重要贡献，而前一版（大

会第 55/55号决议）的执行部分第 4段则删除了提到

纪念伯利恒 2000年的文字。另外，执行部分第 3(c)

段作了修订，以列入一项要求，保存以及编制关于巴

勒斯坦问题的音像材料。 

5. 他认为委员会要批准这三个订正过的决议草案。 

6. 三项决议草案获得核可。 

 题为“和平解决巴勒斯坦问题”的决议草案 

7. 主席说，对案文序言部分和执行各段已作了一些

编辑方面和实质上的修正。序言部分第 15 段的段尾

已加入了最新资料，列入最近的两次捐助者会议。序

言部分第 16 段已加缩短，略去提到以色列武装部队

与巴勒斯坦警察的冲突及所造成的伤亡。序言部分新

增第 17段和第 19段如下： 

 “还深切关注以色列对被占领巴勒斯坦领土，包
括耶路撒冷，继续实行关闭和限制，以及大举侵入巴

勒斯坦控制地区和攻击巴勒斯坦机构， 

 “申明各方迫切需要执行沙姆沙伊赫实况调查
委员会（米歇尔委员会）的各项建议和恢复实现最后

和平解决的谈判，” 

序言部分这新的两段，后者反映了其中列入提到沙姆

沙伊赫实况调查委员会在执行部分第 4段中的建议。

最后，执行部分第 2段作了修改，以消除提到具体执

行协定的文字，并列入希望这个进程将恢复活力，而

执行部分第 3段则加缩短，消除了提到协定的执行情

况和双方的最后解决。 

8. 他认为委员会要核可修改后的这项决议草案。 

9. 决议草案获得核可。 

10. 主席请打算提出决议草案的代表团尽快通知秘
书处。 

中东和平进程的事态发展和包括耶路撒冷在内的被

占领巴勒斯坦领土内的局势 

11. 基德瓦先生（巴勒斯坦常驻观察员）说，在加沙

地带的北边，前晚有 4名巴勒斯坦警官被以色列占领

部队打伤。其中两人后来被逮捕和处决，而他们的尸

体在交还巴勒斯坦权力当局以前遭到残害。以色列部

队还炮轰了一所学校，摧毁了一部分校舍。这种残暴

证实以色列部队继续犯下战争罪行，在那里已经不再

有任何规则可循。不幸的是，在国际社会采取决定性

行动以前局势将会继续下去。 

12. 令人遗憾的是，安全理事会未能对最近的以色列

占领巴勒斯坦表明立场，尽管已采取了各种步骤请它

采取行动，包括提出一项正式的要求和一项关于这个

主题的决议草案。这种不行动具有深刻的政治意义。

事实上，自从通过第 1322（2000）号决议以来，安全

理事会对巴勒斯坦局势没有采取过任何行动，虽然它

在其他领域继续积极行动。国际社会应该准备采取重

大措施通过安全理事会支持和平进程。 



 

 3 
 

 A/AC.183/SR.260

13. 在大会的一般性辩论中反映了国际上的一个有

力的共识，就是需要解决中东和平进程和建立一个独

立巴勒斯坦国，同样有力的共识是反对国际恐怖主

义。布什总统在其讲话中重申决心争取中东的正义和

平，并说必须共同努力实现有一天在那里有两个具有

安全和国际公认边界的国家。一位美国总统首次在联

合国中使用“巴勒斯坦”一词意义重大，这表示美国

已采取较均衡的立场和增加对中东和平进程的参与。

美国总统似乎完全是为了国内政治原因而决定不同

阿拉法特总统会面。然而，美国国务卿就要发表一项

答应已久的综合政策声明，尤其想表明，美国已决定

继它的声明后采取行动。他希望这一行动将会实现巴

勒斯坦人民的期望，尽管以色列的一些领导人坚持努

力要阻止任何进展。 

14. 在欧洲联盟一位高级代表团前往中东工作的期

间，以色列总理重复了其通常的立场，旨在阻止实施

米歇尔报告内的建议。欧洲联盟部长理事会秘书长哈

维尔·索拉纳先生公开批评了该项立场。实地局势非

常复杂，以色列人及其支持者们每天都使局势更为困

难。人们必须等着看布什总统讲话后会有哪种后续行

动以及美国最后会采取什么立场。 

15. 在这同时，不结盟运动在 2001 年 11 月的部长

级会议上通过了一个关于巴勒斯坦的重要声明，重

申其赞同巴勒斯坦人民权利的传统立场及其对和平

进程的支持。声明中还提到以色列应履行其义务，

尊重 1949年《关于战时保护平民的第四项日内瓦公

约》所规定的各种权利。在这方面，于 2001 年 12

月 5日在日内瓦重新召开该公约的缔约国会议是很

重要的。 

16. 大会不久将就关于巴勒斯坦的各项决议草案进

行表决。到时候，国际社会将进一步有机会表达其解

决巴勒斯坦问题的决心，并对巴勒斯坦人民的正义斗

争表示声援，为此向占领国送去信息，就是它不能够

继续其对巴勒斯坦的目前这些政策。和平必须建立在

两个国家解决的基础上。 

其他事项 

17. 主席通知委员会，声援巴勒斯坦人民国际日的纪

念活动将在 11月 29日举行，他敦促委员会所有成员

和观察员出席，并派出大使级的代表。 

 上午 11时 45分散会 

 

 

 


